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Text beginnt mit einer wörtlichen, im Unterschied zu Lampert und
den Quedlinburger Annalen allerdings gekürzten Entlehnung aus den
Hersfelder Jahrbüchern94. In der anschließenden Passage, die unten

Bedam continet annos DCCCCXLIII. Qui precedentibus hebraicis annis iuncti fiunt
II milia DCCCLI, fol. 1v Tercia autem etas secundum Hebreos continet annos
DCCCCLXXI. Qui superioribus iuncti fiunt IIII milia CXXIX, sed hebreis annis
iuncti fiunt II milia DCCCLXXIX, fol. 2r Quarta etas continet annos
CCCCLXXXII. Qui iuncti hebreis annis fiunt III milia CCCLXI; iuncti vero oro-
siane computationi fiunt IIII milia DCXI und fol. 3r Quinta etas secundum He-
breos continet annos DLXXXVIII. Qui iuncti hebraicis annis fiunt III milia
DCCCCXLVIIII iuncti vero annis Hieronimi seu Orosii fiunt V milia CXCVIIII.
Obwohl diese Zusätze am jeweils äußeren Blattrand der Handschrift A Ähnlich-
keit mit dem erschließbaren Anfang der verlorenen Hersfelder Annalen (siehe die
vorherige Anm.) haben, können die Hersfelder Jahrbücher nicht alleinige Quelle
gewesen sein, weil sie nach Ausweis der anderen Ableitungen (Lampert und Qued-
linburger Annalen) Beda, Hieronymus und Orosius nicht namentlich erwähnten.
Zwar fehlen den Abschriften O1 und O2 die nach A zitierten Marginalien, doch
enthalten beide im fortlaufenden Text hinter dem Satz Noe autem anno DC venit
diluvium (siehe das Zitat in der folgenden Anm.) die Bemerkung Sunt anni prime
etatis secundum Bedam MDCLVI (O1 Bedam überschrieben mit ebreos), die A an
dieser Stelle fehlt.

94) A, fol. 1r (vgl. O1, fol. 1r, und O2, fol. 52ra) Adam anno CXXX. genuit Seth.
Seth anno CV. genuit Enos. Enos anno XC. genuit Cainan. Cainan anno LXX. ge-
nuit Malalehel. Malalehel anno LXV. genuit Iareth. Iareth anno CLXII. genuit
Enoch. Enoch anno LXV. genuit Matusalam. Matusalam anno CLXXXVII. genuit
Lamech. Lamech anno CLXXXII. genuit Noe. Noe autem anno DC. venit
diluvium. Sem filius Noe biennio post diluvium genuit Arfaxat, a quo Caldei orti
sunt. Arfaxat anno XXXV. genuit Sela, a quo Samaritani et Indi. Sela anno XXX.
genuit Heber, a quo Hebrei. Heber anno XXXIIII. genuit Falech. Turris edificabatur
a gygantibus (Die beiden Schlußworte finden sich weder bei Lampert und in den
Quedlinburger Jahrbüchern noch bei Beda und Isidor. Möglicherweise gehen beide
auf den Satz der Hersfelder Annalen zurück Gigantes nati sunt. Vgl. Annales Lam-
perti [wie Anm. 19] S. 4 Z. 8; Annales Quedlinburgenses [wie Anm. 17] S. 23
Z. 26 f.). Falech anno XXX. genuit Reu. Dii primum adorantur. Reu anno XXXII.
genuit Sarug. Regnum Scitharum inchoat. Sarug anno XXX. genuit Nachor. Regnum
Egiptiorum nascitur. Nachor anno XXXVIIII. genuit Tare. Regnum Assiriorum et
Siciniorum (Siciniorum] Sicimorum A) oritur. Tare anno LXX. genuit Abraham.
Hoc tempore Semiramis condidit Babiloniam et Zoroastres magicam artem (artem
fehlt Lampert und den Quedlinburger Annalen) repperit. Abraham anno C. genuit
Isaac. Isaac anno LX. genuit Iacob. Iacob anno XC. genuit Ioseph. Menphis in Egipto
conditur. Ioseph annis CX vixit. Grecia segetes habere cepit. Hebreorum servitus in
Egipto annos CXLII. Crepos Athenas condidit. Moyses annis XL Iudeis prefuit
(Iudeis prefuit] rexit Israel Lampert). Hebrei literas habere ceperunt. Iosue annis
XXVI rexit Israel. Erictonius primus in Grecia quadrigam iunxit. Vgl. Annales
Lamperti, S. 4 Z. 1-33 und Annales Quedlinburgenses, S. 23 Z. 15-32 (danach be-
ginnt eine Textlücke im Codex unicus).


